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「初めから今まで」を 
歌って学ぶ韓国語 

１．ハングルの学習の仕方 

 

冬のソナタのホームページ 

http://arupusu1.web.fc2.com/

から、 

この「歌って学ぶ韓国語」のＰＤＦをダウンロードします。 

 

ホームページを開くと「初めから今まで」の曲が流れます。 

この曲のＭＰ３データが欲しい方は、ダウンロードボタンをクリックして下さい。 

 

① この歌をあきるまで何回もよく聞きます。 

② ハングルを読める方は、ハングルのみの歌詞を見ながら一緒に歌います。 

③ うまく歌えないところは、ハングルの発音を書いたカタカナを読みます。 

④ まねて歌えるようになったら日本語訳を見てさらに感情移入します。 

⑤ ①→②→③→④→①を繰り返します。 

⑥ 歌詞を見なくても歌えるように暗記してしまいましょう！ 

 

 

 

 

 

このレポート上で書かれているＵＲＬはクリックできます。 

できない場合は、最新のＡｄｏｂｅＬｅａｄｅｒをダウンロードして下さい。（無料） 

http://get.adobe.com/jp/reader/
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「初めから今まで」を 
歌って学ぶ韓国語 

２．ハングルの歌詞 

처음부터 지금까지       作詞：Ｒｙｕ 

내게 올 수 없을 거라고 이젠 그럴 수 없다고 
제발 그만 하라고 나를 달래지 
 
정말 잊어 버리고 싶어 다신 볼 수 없다면 
나를 잡고 있는 너의 모든 걸 
 
내가 웃고 싶을 때마다 넌 나를 울어 버리게 만드니까 
어느 것 하나도 나의 뜻대로 넌 할 수 없게 만드는 걸 
네가 보고 싶을 때마다 난 이렇게 무너져 버리고 마니까 
아무리 잊으려고 애를 써도 잊을 수 없게 하니까 
 
정말 잊어버리고 싶어 
다신 볼 수 없다면 
나를 잡고 있는 너의 모든 걸 
 
내가 웃고 싶을 때마다 넌 나를 울어 버리게 만드니까 
어느 것 하나도 나의 뜻대로 넌 할 수 없게 만드는 걸 
네가 보고 싶을 때마다 난 이렇게 무너져 버리고 마니까 
아무리 잊으려고 애를 써도 잊을 수 없게 하니까 
 
단 한 사람을 사랑하는 게 이토록 
힘든 일인 줄 난 정말 몰랐어 
 
내가 웃고 싶을 때마다 넌 나를 울어 버리게 만드니까 
어느 것 하나도 나의 뜻대로 넌 할 수 없게 만드는 걸 
네가 보고 싶을 때마다 난 이렇게 무너져 버리고 마니까 
아무리 잊으려고 애를 써도 잊을 수 없게 하니까 
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「初めから今まで」を 
歌って学ぶ韓国語 

３．ハングルの読み方をカタカナで表示 

처음부터 지금까지       作詞：Ｒｙｕ 

（チョウムブト チグムカジ） 

 

내게 올 수 없을 거라고 이젠 그럴 수 없다고 

（ネゲ オル ス オプスル コラゴ イジェン クロル ス オプタゴ） 

제발 그만 하라고 나를 달래지 
（チェバル クマ ナラゴ ナルル タルレジ） 

 

정말 잊어 버리고 싶어 다신 볼 수 없다면 

（チョンマル イジョボリゴ シポ タシン ポルス オプタミョン） 

나를 잡고 있는 너의 모든 걸 

（ナルル チャプコ インヌン ノエ モドウン ゴル） 

 

내가 웃고 싶을 때마다 넌 나를 울어 버리게 만드니까 

（ネガ ウッコ シプル テマダ ノン ナルル ウロ ボリゲ マンドウニカ ） 

어느 것 하나도 나의 뜻대로 넌 할 수 없게 만드는 걸 

（オヌ ゴッ タナド ナエ トウッテロ ノン ハル ス オプゲ マンドウヌン ゴル） 

네가 보고 싶을 때마다 난 이렇게 무너져 버리고 마니까 

（ニガ ボコ シプル テマダ ナン イロッケ ムノジョ ボリゴ マニカ） 

아무리 잊으려고 애를 써도 잊을 수 없게 하니까 

（アムリ イジユリョゴ エルル ソド イジョル ス オプケ ハニカ） 

 
정말 잊어 버리고 싶어 다신 볼 수 없다면 

（チョンマル イジョ ボリゴ シポ タシン ポル ス オプタミョン） 

나를 잡고 있는 너의 모든 걸 

（ナルル チャプコ インヌン ノエ モドウン ゴル） 

 

내가 웃고 싶을 때마다 넌 나를 울어 버리게 만드니까 

（ネガ ウッコ シプル テマダ ノン ナルル ウロ ボリゲ マンドウニカ ） 

어느 것 하나도 나의 뜻대로 넌 할 수 없게 만드는 걸 

（オヌ ゴッ タナド ナエ トウッテロ ノン ハル ス オプゲ マンドウヌン ゴル） 

네가 보고 싶을 때마다 난 이렇게 무너져 버리고 마니까 
（ニガ ボコ シプル テマダ ナン イロッケ ムノジョ ボリゴ マニカ） 
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「初めから今まで」を 
歌って学ぶ韓国語 

아무리 잊으려고 애를 써도 잊을 수 없게 하니까 
（アムリ イジユリョゴ エルル ソド イジョル ス オプケ ハニカ） 

 

단 한 사람을 사랑하는 게 이토록 

（タン ハン サラムウル サランハヌン ゲ イドロク） 

힘든 일인 줄 난 정말 몰랐어 

ヒムドン イリイン チュラン チョンマル モルラッソ） 

 

내가 웃고 싶을 때마다 넌 나를 울어 버리게 만드니까 

（ネガ ウッコ シプル テマダ ノン ナルル ウロ ボリゲ マンドウニカ ） 

어느 것 하나도 나의 뜻대로 넌 할 수 없게 만드는 걸 

（オヌ ゴッ タナド ナエ トウッテロ ノン ハル ス オプゲ マンドウヌン ゴル） 

네가 보고 싶을 때마다 난 이렇게 무너져 버리고 마니까 

（ニガ ボコ シプル テマダ ナン イロッケ ムノジョ ボリゴ マニカ） 

아무리 잊으려고 애를 써도 잊을 수 없게 하니까 
（アムリ イジユリョゴ エルル ソド イジョル ス オプケ ハニカ） 
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「初めから今まで」を 
歌って学ぶ韓国語 

４．ハングルの日本語訳 

처음부터 지금까지       作詞：Ｒｙｕ 

（初めから今まで） 

내게 올 수 없을 거라고 이젠 그럴 수 없다고 

（僕のもとには戻れないと もうそうすることはできないと） 
제발 그만 하라고 나를 달래지 

（どうかもう終わりにしてと 僕に言い聞かせるんだね） 
 
정말 잊어 버리고 싶어 다신 볼 수 없다면 
（本当に忘れてしまいたい、二度と会えないなら） 
나를 잡고 있는 너의 모든 걸 
（僕をとりこにしている君のすべてを） 
 
내가 웃고 싶을 때마다 넌 나를 울어 버리게 만드니까 

（僕が笑いたい時いつも 君は僕を泣かせてしまうから） 
어느 것 하나도 나의 뜻대로 넌 할 수 없게 만드는 걸 

（何ひとつ僕の思いどおりに 君はできなくしてしまうんだ） 
네가 보고 싶을 때마다 난 이렇게 무너져 버리고 마니까 

（君に会いたい時いつも 僕はこうしてくずれてしまうから） 
아무리 잊으려고 애를 써도 잊을 수 없게 하니까 
（どんなに忘れようと苦しんでも 忘れられないようにするから） 
 
정말 잊어버리고 싶어 다신 볼 수 없다면 

（本当に忘れてしまいたい、二度と会えないなら） 
나를 잡고 있는 너의 모든 걸 
（僕をとりこにしている君のすべてを） 
 
내가 웃고 싶을 때마다 넌 나를 울어 버리게 만드니까 

（僕が笑いたい時いつも 君は僕を泣かせてしまうから） 
어느 것 하나도 나의 뜻대로 넌 할 수 없게 만드는 걸 
（何ひとつ僕の思いどおりに 君はできなくしてしまうんだ） 
네가 보고 싶을 때마다 난 이렇게 무너져 버리고 마니까 
（君に会いたい時いつも 僕はこうしてくずれてしまうから） 
아무리 잊으려고 애를 써도 잊을 수 없게 하니까 
（どんなに忘れようと苦しんでも 忘れられないようにするから） 

 6
Copyright (C) 2009 ikegami@arupusu All Rights Reserved. 

 



「初めから今まで」を 
歌って学ぶ韓国語 

단 한 사람을 사랑하는 게 이토록 힘든 일인 줄 난 정말 몰랐어 
（たった一人を愛することが こんなにも大変なことだと僕は本当にわからな

かった） 

 
내가 웃고 싶을 때마다 넌 나를 울어 버리게 만드니까 

（僕が笑いたい時いつも 君は僕を泣かせてしまうから） 
어느 것 하나도 나의 뜻대로 넌 할 수 없게 만드는 걸 
（何ひとつ僕の思いどおりに 君はできなくしてしまうんだ） 
네가 보고 싶을 때마다 난 이렇게 무너져 버리고 마니까 
（君に会いたい時いつも 僕はこうしてくずれてしまうから） 
아무리 잊으려고 애를 써도 잊을 수 없게 하니까 
（どんなに忘れようと苦しんでも 忘れられないようにするから） 
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「初めから今まで」を 
歌って学ぶ韓国語 

５．ハングルの単語の意味 

처음부터 지금까지       作詞：Ｒｙｕ 

내게 올 수 없을 거라고 이젠 그럴 수 없다고 

내게：나에게（僕に）が縮まった形。「오다（オダ、来る）」「ㄹ 수 없다（ウ ス 

オプタ、不可能のオプション、～できない）」「라고（ラゴ、～だと）」「이젠←이제는、

（イジェン、イジェヌン、今や、今は）」「그러다（クロダ、そうする）」 

제발 그만 하라고 나를 달래지 

그만 하라고：「그만（クマン、そのくらいに）」＋「하다（ハダ、する）」＝「も

う終わりにする」「제발（チェバル、どうか、どうぞ）」 
 
정말 잊어 버리고 싶어 다신 볼 수 없다면 

잊어 버리고 싶어：「버리다（ポリダ）」の意味は「捨てる」「～아、어 버리다」

の形になると「～してしまう」になる。「정말（チョンマル、本当に）」「잇다（イ

ッタ、忘れる）」 

「고 싶다（コ シプタ、～したい）」「다면←다고 하면（タミョン、タゴ ハミ

ョン、～だと言うなら）」 

다신：「다시（タシ、再び）」＋「는（ヌン、は）」が縮まった形。 
나를 잡고 있는 너의 모든 걸 

걸：「것（もの、こと）」＋「을（を）」が縮まった形。「잡다（チャプタ、つかむ）」

「고 있다（コ イッタ、～している）」「모든（モドウン、すべての）」 
 
내가 웃고 싶을 때마다 넌 나를 울어 버리게 만드니까 

울어 버리게 만드니까：「울어 버리다（ウロ ポリダ、泣いてしまう）」 

게 만들다：「만들다（マンドウルダ、つくる）」「게 만들다（ケ マンドウルダ、

～させる）」と使役の意味になる。「만들다」に「니까（ニカ、～だから）」がつ

くと語幹のㄹが脱落する。「泣いてしまうようにさせるから」→「泣かせてしま

うから」になる。 
어느 것 하나도 나의 뜻대로 넌 할 수 없게 만드는 걸 

어느 것 하나도：（オヌ ゴッ タナド）「것 하」のㅅと하の部分が激音化して

いる。「어느（オヌ、どの、いかなる）」「하나（ハナ、ひとつ）」「도（ト、～も）」 

「뜻（トウッ、意思、意味）」「대로（テロ、～のとおりに）」 

할 수 없게 만드는 걸：「게 만들다（ケ マンドウルダ、～させる）」「만들다」

は「ㄹコト」ですので現在連体形ではㄹが脱落して「만드는（マンドウヌン）」

になる。 

「걸（ゴル）」は「것을（ゴスル、ことを）」が縮まった形。 
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「初めから今まで」を 
歌って学ぶ韓国語 

네가 보고 싶을 때마다 난 이렇게 무너져 버리고 마니까 

네가：「君が」という意味ですが、これを文字通り「ネガ」と発音すると「내가

（ネガ、僕が）」と区別できなくなってしまうので、「ニガ」と発音することが

ある。 

「이렇게（イロッケ、このように）」 

무너져 버리고 마니까：「무너져 버리다（ムノジョ ポリダ、倒れてしま

う）」 

「고 말다（コ マルタ、～してしまう）」「니까（ニカ、～だから）」 

 

아무리 잊으려고 애를 써도 잊을 수 없게 하니까 

아무리：（アムリ、どんなに～でも、どんなに～ても）「으려고（ウリョゴ、～

しようと）」 

애를 써도：「애（エ、気苦労）」、「애를 써다（エルル スダ、努力する）」 
 
정말 잊어버리고 싶어 
다신 볼 수 없다면 
나를 잡고 있는 너의 모든 걸 
 
내가 웃고 싶을 때마다 넌 나를 울어 버리게 만드니까 
어느 것 하나도 나의 뜻대로 넌 할 수 없게 만드는걸 
네가 보고 싶을 때마다 난 이렇게 무너져 버리고 마니까 
아무리 잊으려고 애를 써도 잊을 수 없게 하니까 
 
단 한 사람을 사랑하는 게 이토록 
힘든 일인 줄 난 정말 몰랐어 
 
내가 웃고 싶을 때마다 넌 나를 울어 버리게 만드니까 
어느 것 하나도 나의 뜻대로 넌 할 수 없게 만드는걸 
네가 보고 싶을 때마다 난 이렇게 무너져 버리고 마니까 
아무리 잊으려고 애를 써도 잊을 수 없게 하니까 
 
 
 
 

 9
Copyright (C) 2009 ikegami@arupusu All Rights Reserved. 

 


